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 SORTIE 5, BAYONNE SUD 
vers Ainhoa, Saint-Pée-sur-Nivelle et Sare

 SORTIE 4, BIARRITZ
vers Arbonne, Ahetze et Guéthary

 SORTIE 3, SAINT-JEAN-DE-LUZ NORD
vers Ascain, Ciboure et Guéthary

 SORTIE 2, SAINT-JEAN-DE-LUZ SUD
vers Ciboure, Urrugne et Hendaye Plage

 SORTIE 1, HENDAYE vers Biriatou
A63 autobidetik : Ateratzeak Baiona Hegoaldea – 
Miarritze – Donibane-Lohizune Iparraldea – Urruna – Hendaia.
Via the A63 motorway : Bayonne Sud – Biarritz – 
Saint-Jean-de-Luz Nord – Urrugne – Hendaye exits.
Por la autopista A63 : salidas Bayona Sur – Biarritz – 
San Juan de Luz Norte – Urruna – Hendaya.
Uber die autobah A63 : Aubgänga Bayonne Sud – Biarritz – 
Saint-Jean-de-Luz Nord – Urrugne - Hendaye.

PAR AVION

 AÉROPORT DE BAYONNE-ANGLET-BIARRITZ à 15 km
Vols directs de Paris, Lyon, Lille, Nice, Clermont-Ferrand, 
Strasbourg, Genève, Londres, Dublin, Francfort et 
Shannon.

 AÉROPORT DE HONDARRIBIA / SAN  SEBASTIAN
Vols directs de Barcelone, Madrid, Séville et Malaga.

 AÉROPORT DE BILBAO à 130 km
Hegazkinez : Baiona  - Angelu – Biarritzeko airoportua, 15 km. Bilbo 
airoportua, 130 km.
By air : Bayonne-Anglet-Biarritz Pays Basque airport 15km away. Bilbao 
airport, 130km away.
Por avion : Aeropuerto de Bayona-Anglet-Biarritz Pais Vasco a 15km. 
Aeropuerto de Bilbao a 130km.
Mit dem Flugzeug : Flughafen Bayonne-Anglet-Biarritz 15km.
Flughaen Bilbao 130km.

TRAIN

 ARRÊT TER GUÉTHARY 
 GARE TGV SAINT-JEAN-DE-LUZ / CIBOURE 
 GARE TGV HENDAYE 

Trenez : Donibane-Lohizune-Ziburuko geltokia.
By train : Saint-Jean-de-Luz – Ciboure railway station.
Por tren : Estación de San Juan de Luz – Ciboure.
Mit dem Zug : TGV – Bahnhof Saint-Jean-de-Luz.

PAR AUTOBUS

 HALTE ROUTIÈRE SAINT-JEAN-DE-LUZ
(face à la gare SNCF)
Autobusez : Bide geltokia
(SNCF geltokiaren parean).
By bus : Bus station opposite 
the railway station.
Autobus : Parada en carretera 
(frente a la estación de ferrocarril).
Autobus : Autobusbahnhof
in gegenwart des Bahnhofes
Saint-Jean-de-Luz

Les informations indiquées dans ce guide nous ont été transmises par les prestataires de service 
eux-mêmes. Des variations peuvent donc intervenir et pour éviter toute controverse, il est 
conseillé de se faire préciser les conditions du séjour par le prestataire choisi avant la réservation. 
Ce document n’a pas de valeur contractuelle, par conséquent les renseignements indiqués ne 
peuvent en aucun cas engager la responsabilité des offices de tourisme du Pays de Saint-Jean-
de-Luz - Hendaye.

Dokumentu hau zerbitzu eskaintzaileek berek eman informazioekin egina da. Aldaketa ttipi batzu gerta daitezke. Eztabaidarik izan ez 
dadin, hobe erreserbak egin aitzin egonaldiaren baldintzak zehazki galdegitea. Dokumentu honek ez du hitzarmen baliorik, hemen 
emanak diren argibideek ez dute Donibane-Lohizuneko lurraldeko turismo bulegoen erantzunkizuna engaiatzen. Dokumentu horrek ez 
du balio  juridikorik, ondorioz, agertzen diren xehetasunek ez dute Donibane-Lohizune eta Hendaiako turismo bulegoen erantzunkizuna 
engaiatzen ahal.
The information given in this guide was provided by the estabishments themselves. Discrepancies may therefore arise, and to avoid any 
dipute it is recommended to obtain confi rmation of the exact terms and conditions from your chosen establishment before making a fi rm 
booking. This document is not contractually binding. Therefore the information given can under no circumstances be held to engage the 
liability of Offi ces de Tourisme du Pays de Saint-Jean-de-Luz - Hendaye.

La información recogida en esta guía nos ha sido transmitida por los propios prestatarios de los servicios. Pueden producirse variaciones 
y, para evitar cualquier controversia, se aconseja consultar las condiciones específi cas de la estancia al prestatario en cuestión antes de 
efectuar la reserva. Este documento carece de valor contractual, por consiguiente los datos indicados en él no pueden en ningún caso 
comprometer la responsabilidad de las Ofi cinas de Turismo de la región de San Juan de Luz - Hendaya.
Die in diesem Führer angegebenen Informationen entsprechen den Angaben der Anbieter. Es kann vorkommen, daß die Wirklichkeit vor 
Ort diesen nicht genau entspricht. Zur Vermeidung von Reklamationen empfehlen wir, vor der Buchung von dem gewählten Anbieter die 
genauen Bedingungen einzuholen. Diese Broschüre ist nist  rechtsverbindlich, Infolgedessen haftet das Offi ces de Tourisme du Pays de 
Saint-Jean-de-Luz - Hendaye in keinem Fall für die hier gegebenen Auskünfte.
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